7020W9.0T0EDDST / 3 'A21 INF009T-000TLOVE
$40323UU0dS1Q YIIMS

Switch Disconnectors

OT1000-1600EM

INSTALLATION INSTRUCTION
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Installation

TORX T40
4 Nm
35 1b.in

Iy =y e

1.2Nm
11 Ib.in

Handle:
OHB274]12E421

A07058
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Labels

X
§
§
§
1
§
§

A07060
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Terminal clamps
OZX_

0T1000-1600
0ZXB3

0ZXB4

0ZXB5

0ZXB6

OZXB7L
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Terminal shrouds

OTS_
G
OTS160071L
TSlGOO-rlS E 3
&‘ 2

M12  50..75Nm
443-664 Ib.in

A07061
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Phase separators
OTB_

Type for package of
6 barriers is
OTB1600/6.

AO7062
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Auxiliary contacts

ATII=—ypyry,
LN T

Main contact
Test contact (NO)

| I I
M Test indication contact (NO)
o Test contact (NC)

; ; ; Test indication contact (NC)

S rrr— g

NO: OA1G10
NC: OA3GO1

Test contact

A
S
3
3
3
i
3
3
]

Remove

operation
Test contact,

Test indication contact

]
5
2
|
3
;8
]

A07066
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Module for aux contacts
OEAZ8

1..8 pcs
OEA28 OA1G10 (NO)
OA3GO01 (NC)

0O 1 0 Test O

-
Ne

V/ /1l

L=y e

=

0.4 Nm
\3.5 Ib.in

AQ7063
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Control wiring
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Electrical interlocking
OTZM4

OTZM4_ 1 The cable is not
. included

Flat connection
6,3-0,8
(DIN46244)

1,2 Nm
i1lbin 5

A07064

OXP12x_

4 Nm 35 Ib.in
Torx 20

Handle:
7 OHB274J12E421

11
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Mechanical interlocking
OoTZL4

OTZL4 1SDA062127R1

-1600

min R70 mm
max 360°
length 1370 mm

A07067
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Dimension drawing

OT1000-1250E_

256...385

OT1600E_

( OXP12x280 )

13

177
22}
3
>
w
o
o
9
=
o
Q
=)
<
3
o
=
0T1000/1250/1600EM_

01 02 03 04 11 12 13 22 03wW4 04W4 03w8 04W8

A mm 189,5 269,5 3495 4295 284,5 364,5 444,5 4445 469,5 6095 5595 7445

in 746 1061 1376 1691 11.20 1435 17.50 17.50 1848 2400 2203 2931

B mm 80 80 80 80 80 80 140 140 185 185

in 315 315 315 3.15 3.15 3.15 5.51 5.51 728 728

AL mm 50 130 210 290 244 324 404 404 330 470 420 605

in 197 512 827 1142 961 1276 1591 1591 1299 1850 1654 23.82

BL mm 80 160 240 320 274 354 434 434 360 500 450 635

in 3.15 630 945 12.60 1079 13.94 17.09  17.09 1417 1969 1772 25.00

c1 mm 106 186 266 346 300 380 460 460 386 526 476 661

in 417 732 1047  13.62 1181 1496 1811 1811 1520 2071 1874 26.02
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BHumaHme! OnacHo Hanp ! [la ce MOHTMPA Camo OT JULIE C eNEKTPOTEXHNYECKa KBannpuKaLmsa.

Avertissement! Tension électrique dangereuse! Installation uniquement par des personnes qualifiées en électrotechnique.
Twissija! Vultagg perikoluz! Ghandu jigi installat biss minn persuna b'kompetenza elettroteknika.

Upozorenje! Opasan napon! Postavljati smije samo elektrotehnicki stru¢njak.

Warnung! Geféhrliche Spannung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft.

Ostrzezenie! Niebezpieczne napiecie! Instalacji moze dokonac wyfacznie osoba z fachowa wiedza w dziedzinie elektrotechniki.
Varovéni! Nebezpecné napéti! Montaz smi provadét vyhradné elektrotechnik!

Mpogidomoinon! YYPnAr tdon! H eyKataoTtacn mpémel va yiveTat HOVo ard EEIBIKEUHEVOUG NAEKTPOTEXVIKOUG.

Aviso! Tensdo perigosa! A instalagdo s6 deve ser realizada por um eletricista especializado.

Advarsel! Farlig elektrisk spaending! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk ekspertise.
Figyelmeztetés! Veszélyes fesziiltség! Csak elektrotechnikai tapasztalattal rendelkezd szakember helyezheti tizembe.
Avertizare! Tensiune periculoasa! Instalarea trebuie efectuatad numai de cétre o persoana cu experienta in electrotehnica.
Waarschuwing! Gevaarlijke spanning! Mag alleen geinstalleerd worden door een deskundige elektrotechnicus.
Rabhadh! Voltas guaiseach! Ba chéir do dhuine ag a bhfuil saineolas leictriteicnidil, agus an té sin amhain, é seo a shuiteail.
Varovanie! Nebezpecné napatie! Montaz méze vykonavat iba skiseny elektrotechnik.

Warning! Hazardous voltage! Installation by person with electrotechnical expertise only.

Avvertenza! Tensione pericolosa! Fare installare solo da un elettricista qualificato.

Opozorilo! Nevarna napetost! Vgradnjo lahko opravi le oseba z elektrotehni¢nim strokovnim znanjem.

Hoiatus! Ohtlik pinge. Paigaldada véib ainult elektrotehnika-alane ekspert.

Uzmanibu! Bistami - elektriba! Montazas darbus drikst veikt tikai personas, kuram ir atbilstosas elektrotehniskas zinasanas.
iAdvertencia! jTension peligrosa! La instalacion debera ser realizada Ginicamente por electricistas especializados.

Varoitus! Vaarallinen jannite! Asennuksen voi tehdd vain saéhkoalan ammattihenkil®.

Démesio! Pavojinga jtampat Dirbti leidziama tik elektrotechniko patirties turintiems asmenims.

Varning! Farlig spanning! Installation far endast utforas av en elektriker.

L5 | BEBK | REMETWSBTHTEE -

Nrranncun] Nnacune nannaweunal MauTaw nAmKAd RRIANAUATRAAG TANKKA FABHTIAARIACTOM-IAAKTAIAKOAM



Contact us

ABB Oy

P.O. Box 622
FI-65101 Vaasa
Finland

abb.com/lowvoltage

© Copyright 2019 ABB. All rights reserved.
Specifications subject to change without notice.
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